
«Папа! Папа! На что ты смотришь?»

«Папочка, папочка! На улице дождь!»

«Папа! Я голодная».

Голос ребёнка отзывался эхом по всему дому Лу Чжию.

Татата!

Слышались быстрые шаги, когда ребёнок бегал вверх и вниз по лестнице без малейшего
перерыва. У ребёнка были короткие светлые волосы, которые были довольно грязными и
сострижеными до ушей. Поскольку ребёнок был так молод, невозможно было разглядеть его
пол одним быстрым взглядом. Если судить по одной только прическе, можно предположить,
что у ребёнка были довольно деликатные и женственные черты.

Шаги прошли в кабинет. Войдя в комнату, ребёнок запрыгнул на ноги Лу Чжию. Лу Чжию
растянулся на своём столе, просматривая сложные схемы, заполненные картами и странными
символами.

В настоящее время на всем континенте Алэн система учёта насчитывает двадцать чисел. Три
используемых символа представляли числа 0, 1 и 5, которые затем можно было бы объединить,
чтобы сформировать другие большие числа.

Только волшебники знали арабскую систему счисления чисел, в которой использовалась
система счисления с основанием десять, которую также использовал Лу Чжию. Это было до
сих пор неизвестным знанием для большинства людей в Мире Марии, поэтому никто не узнает
числа Лу Чжию, не говоря уже о его трудах.

Лу Чжию положил в руку угольный карандаш и посмотрел на маленького ребёнка, Вертанди,
которая теперь цеплялась за его ногу, как ленивец. На ней были брюки с белыми сапогами из
оленьей кожи, а также платье, что спускалось до колен.

Лу Чжию поднял свою ногу в воздух, когда она свисала с его ноги, крепко обнимая её, когда
хихикала, размахивая ногами взад-вперед.

«Что это, маленький нарушитель спокойствия? Разве я не говорил вам не беспокоить меня,
когда я работаю?»

Вертанди надулась. «Но я голодная».

Лу Чжию взял со стола тарелку с закусками и передал её Вертанди, которую он посадил к себе



на колени. Вертанди было три года.

Когда Лу Чжию выбирала её имя, он черпал вдохновение из Трёх Норнов Судьбы. Вертанди
была Богиней, которая управляла настоящим. Лу Чжию полагал, что это был лучший выбор,
потому что прошлое ушло и недостижимо, а будущее изменится навсегда. Следовательно,
только контролируя настоящее, можно управлять своей собственной судьбой.

Кроме того, Лу Чжию также надеялся, что Вертанди захватит её собственный подарок и будет
ценить всё время и опыт, которые у неё есть. За последние два года многие люди приехали в
провинцию Мобис в поисках информации.

По-видимому, некоторые люди были отправлены из королевства Энгидо, которое находилось
недалеко от Горв Айер. Лу Чжию редко отпускал Вертанди. И когда они были на публике, у
него «официально» был сын по имени Уилл, а не дочь по имени Вертанди. С помощью этой
уловки никто не подозревал, что у Вертанди была частично смешанная кровь.

«Твоя тётушка Кассандра скоро будет здесь. Она приготовит для тебя вкусную еду. А пока, я
научу тебя кое-чему прямо сейчас. Если ты научишься, то я дам тебе эти два куска пирога».

Лу Чжию держал Вертанди, когда взял с книжной полки копию «Эпопеи о Тотле». Это была
подборка Тотла, подробно описывающая наиболее полную историю человечества. В тексте
также содержались все самые распространенные оды и поэмы с бесчисленными блуждающими
бардами, которые пели о древних героях, передавая тем самым свою славу будущим
поколениям.

«Первый стих - это стих о Золотом Короле Эхнатоне. Это легенда о человеке, Золотом Короле
Эхнатоне, получившем божественное пророчество…»

Лу Чжию, который до этого читал вслух, остановился, удивлённый. На коленях Вертанди
сделала вид, что внимательно слушала, но её взгляд был прикован к подносу с закусками на
столе.

Её руки подкрались к подносу, но Лу Чжию слегка ударил их. Вертанди надулась, но осталась
сидеть на коленях Лу Чжию, слушая, как он читает несколько первых стихов, пока она
счастливо не получит торт в награду!

Прямо тогда дверь внизу открылась. Вертанди мгновенно оживилась. «Тётя Кассандра
пришла».

Лу Чжию также встал и надел большое пальто, запирая кабинет перед тем, как спуститься
вниз. Там, у входа, стояла людо-собака. Она обняла Вертанди и поцеловала её в щеку.

«Маленькая неприятность, ты видел лакомства, которые я тебе принесла?».



«Моё имя не Маленькая неприятность, хм! И я просто съел что-то вкусное!».

Лу Чжию спустился по ступенькам и заговорил с горничной Кассандрой. «Кассандра,
пожалуйста, позаботься о маленькой неприятности. Я направляюсь в клинику. Сегодня у нас
несколько специальных консультаций с пациентами. Боюсь, что у Тлер и Пейси недостаточно
опыта, чтобы справиться с ними в одиночку. Позаботься о доме, пожалуйста».

Кассандра с уважением посмотрела на Лу Чжию. «Не волнуйтесь, я позабочусь о Маленькой
неприятности и доме. Когда вы вернётесь?»

Лу Чжию кивнул. «Я вернусь сегодня вечером. Не ждите меня на обед. Вы двое можете пойти
первыми и поесть в первую очередь».

Когда снаружи людо-орки на дороге спешили под моросящим дождем. Лу Чжию направился в
клинику.

На нижнем уровне клиники в аптеке работали два медика. Многие люди уже были там,
выстроившись в ряд у лестницы. Некоторые торговцы из близлежащих магазинов болтали под
крышей, а некоторые пациенты с обычными травмами и простудой ждали внутри аптеки.
Только пациенты с тяжелыми или неизвестными заболеваниями лечились наверху.

«Здравствуйте, мистер Рэндхир. Мы не знали, что вы заскочите!» Хозяин бара поприветствовал
Лу Чжию. Было ещё утро, а это значит, что бар ещё не открылся, поэтому он был совершенно
свободен, чтобы поднять ветерок и пообщаться.

В последние несколько лет в Городе Айер произошли драматические преобразования. Лу
Чжию представил несколько групп людей-торговцев, чтобы стимулировать экономическое
развитие города. Фирменные блюда Горы Айерс, медикаменты и тоники из аптеки Лу Чжию -
всё это сделано для безумно популярных товаров.

Оригинальная клиника также становилась немного переполненной. Многие пациенты и
торговцы приехали со всего мира, чтобы купить настойки и тоники в Клинике Рандхир,
благодаря своей отличной репутации. Все ученики были настолько заняты, что теряли
сознание в конце каждого дня. Таким образом, план состоял в том, чтобы купить другую
витрину поблизости, чтобы расширить клинику.

Когда-то пустой Западный торговый район также стал чрезвычайно популярным, и теперь в
нём не было ни одной пустой витрины! Он даже расширился добавлением целой улицы!

Многие обычные орки также переехали в Город Айер. Фактически, развитие всего города
улучшалось как на дрожжах, что принесло хорошие отзывы для столицы префектуры Элиас.
Как человек, который изменил Элиаса и спас многих пациентов, Лу Чжию, естественно, был
одним из самых популярных людей во всём городе Айер.



«Вы уже слышали?» пробормотали несколько собравшихся вокруг.

Лу Чжию увидел, как несколько человек тайно шептались, и спросил их. «Я видел, что вы все
что-то обсуждаете. Что-то случилось?»

Владелец бара ответил с осторожностью. «Скоро может начаться война!»

Лу Чжиюй внезапно остановился. «Что?!»

Тут же вмешался молодой человек. «В Империи Крит происходят внутренние беспорядки.
Церковь Света выслала своих сильнейших бойцов из Рыцарей Света, чтобы что-то
расследовать. Очевидно, многие люди из дворян Империи Крит направляются сюда. Церковь
Света и Имперская армия Крита движутся по равнинам Красной реки. Я только что вернулся
оттуда, и встретил разведчика из Церкви Света».

Лу Чжию подтолкнул к дополнительной информации. «Вы абсолютно уверены в этом? Что,
если это был рыцарь, служивший под предводительством Империи Крит?»

Молодой человек ответил: «Конечно, нет. Он был в белоснежных доспехах, с символом солнца
на них, и у него был меч, выкованный из самой дорогой стали “У́ра“ в мире».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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